
Frequently Asked 
Questions 

When will Matthew be leaving 

for the field?  

I cannot leave for my assign-
ment until all training is com-
pleted and I have 100% of my 
prayer and financial team. I pray 
that all will be in place and I can 
be leaving within 6 months for 

language school. 

What does Matthew need? 

Prayer partners is always 
needed! Please let me know if 
you are praying for me or would 
like to be part of a more formal 

prayer/advisory team. 

God’s people have blessed me 
and Wycliffe, monthly/yearly 

partnership is already at 55%. 

How can I partner with Wy-

cliffe  and Matthew?  

To become a financial partner,  

a) Please send your check to the 

Wycliffe address below. Please 

make the check out to “Wycliffe 

Bible Translators”  Bbe sure to 

attach a separate note saying 

“for the ministry of Matthew 

Lee”   

b) You can also give online at 

http://www.wycliffe.org .   

c) If you’d like more informa-

tion about Wycliffe, regular giv-

ing, or prayer partnership, please 

contact me and I will gladly 

send more information. 
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Quick Facts for Cameroon 

 Cameroon houses one of SIL’s largest 

branches, established in 1979. As a re-

sult of the colonial age, Cameroon is 

officially half French-speaking, and half 

English-speaking. Even so, like most 

countries in this area, there are  many 

smaller local languages.  According to 

SIL’s research, there are 241 lan-

guages identified in Cameroon alone. 

Cameroon, in Sub-Saharan Africa, is 

naturally a tropical nation, but the high 

altitude of the capital city creates a 

more moderate climate. Cameroon is 

led by President Paul Biya, president 

since 1982. 

After many months of waiting, I have been invited to be a Software Trainer/

Consultant in Yaoundé, the capital city of Cameroon. Bible translation is an 

internationally cooperative effort, and as a Wycliffe member, I hope to teach 

translation and business software for either SIL (Summer Institute of Linguis-

tics) or the national Bible translation organization called CABTAL.  In the 

coming weeks, I also hope to find out more details. 

WikiMedia Commons 

The Next Steps... 

1.For most of the translators in this 

area, the common language is French, 

so I have been working on my French 

and preparing for language school in 

Europe.  

2. I will be attending the Computer 

Technical Conference in Waxhaw 

October 26-November 12, learning 

valuable skills and software that will 

help me in the field. 

3. I still need more partners before I 

can leave, so I will continue to speak 

with churches and individuals about 

partnering with Wycliffe and myself. 
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Inter-Cultural Communication 

   August was an extraordinary month!  August 7-

September 5th was spent at the JAARS center in Waxhaw, 

North Carolina at Inter-Cultural Communication (ICC) 

training.  ICC consisted of a month of training in language/

cultural acquisition, spiritual vitality, world-views, conflict 

resolution, moral purity, management skills, 4-wheeling, 

personal safety, travel concerns, and wellness.  This course 

was taught by a team of experienced missionaries. Each 

topic was approached from a Biblical perspective, always 

relevant to the needs and struggles of a missionary. I made 

many new friends who are each following a similar path. 

   I would say that Training Camp (June) was  a high-point of my spiritual life, but ICC is a place of growth and 

challenges.  It is vital to recognize prejudices, prides, and weaknesses before leaving for the mission field.  I was 

asked several times to step out of my comfort zone, and each time I was blessed. The Spirit truly can complete a 

person, helping us to step out in faith and be more effective in whatever we do. 
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Bethesda Evangelical Center 
While in Waxhaw, a Wycliffe family and I have had the opportunity to 

attend a Congolese church, with services almost entirely in French.  We 

were placed there, both to experience their rich culture and to serve the 

church.  I realize now how much French I have remembered, but also 

how much I have left  to learn. We have already built  strong friendships 

with the pastors and leadership at Bethesda and have another congrega-

tion praying for us. 

  This congregation, as well as several courses, taught me how valuable it  can be to learn how to be a servant in various 

cultures and to let go of some of the pre-suppositions of American life. 

Blessings and Thanks 

  As I wrote my last newsletter, I was at 15%, and now I am over 55% of pledged partnership.  The response of God’s 

people has been staggering. My churches and community have shown up in force, even before I’ve had a chance to build a 

mailing list . I can’t thank you enough (as is evident by my delayed thank-you notes.) Please let me know if you would 

like to be part of a more formal prayer/advisory team. 

  My address list for this mailing includes partners, family, and others who have expressed interest in me or my ministry.  

Due to rising postal costs, I am building two mailing lists for future mailings, email and paper.  If I have not discussed it  
with you, I need to know which you would prefer. Please contact me soon with your 

email/postal preference and information so I can update my list. 
Contact Me!  
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Contact Me!      Matthew Lee 803 Washington Ave. South Boston, VA 24592 

Cell: (434) 470-2788 Matthew_Lee@wycliffe.org 


